
February 21st, 
Internacional
Mother Language Day 

Of languages
across the world 
are endangered.

40 % 8324 
Is the number of 

languages spoken
in the world.

Multilingualism, 
the Church and the Sisters 
of Providence

1 Jesus lived in a plural society. As a native speaker of Hebrew, he 
was familiar with other languages like Aramaic, Latin and Greek. 

2 The New Testament has been translated into1,658 languages. 

3
Since its foundation, the Sisters of Providence had to learn different languages 
to spread their ministries. Back in the 1800’s Montreal was for its major part, 
an English speaking city but our Congregation was first formed by francophone 
sisters. Some of them had to learn English, Spanish and even native languages 
like Salish (from Montana) and Yakama or Sahaptin. 

¿Why do we celebrate it? 

Of world population 
are unable to access 
education in a 
language they 
understand. 

43 %

To commemorate linguistic diversity and 
inclusion. Languages are tools for 
education, integration and development. 



21 de febrero, 
Día Internacional
de la Lengua Materna

de las lenguas en 
el mundo están en 
peligro de 
desaparecer.

40 % 8324 
Lenguas en el 

mundo.

Multilingüismo en la 
Iglesia y en las 
Hermanas Providencia

1 Jesús vivió en una sociedad multiétnica. Como hablante nativo de 
hebreo, entró en contacto con otras lenguas como el arameo, el latín
y el griego. 

2 El nuevo Testamento ha sido traducido a 1,658 lenguas. 

3
Desde sus orígenes, el ministerio de las Hermanas de la Providencia fue
multilingüe. Aunque Montréal en los años 1800 era sobre todo una ciudad de 
habla inglesa, la Congregación se formó con hermanas mayoritariamente
francofonas. Algunas de ellas tuvieron que aprender además de inglés y 
español, distintas lenguas amerindias, como el salish de Montana y el sahaptin. 

¿Por qué se celebra? 

de la población
mundial no puede
estudiar en su lengua 
materna. 

43 %

Para conmemorar la diversidad y la 
inclusión lingüística en el mundo. Las 
lenguas son herramientas para la 
educación, la integración y el desarrollo. 



21 février, 
Journée internationale 
de la langue maternelle

de langues dans le 
monde sont des 
langues menacées.

40 %
Il y a

8324
langues dans le 

monde.

Plurilinguisme chez 
les catholiques et chez les 
Sœurs de la Providence

1 Jesús vivait dans une societé multilingue. Avec l’hébreu comme langue 
maternelle, il était familier avec avec l'araméen, l'hébreu, le grec et 
le latin.

2 Le Nouveau Testament a été traduit dans 1,658 langues. 

3
Desde sus orígenes, el ministerio de las Hermanas de la Providencia fue
multilingüe. Aunque Montréal en los años 1800 era sobre todo una ciudad de 
habla inglesa, la Congregación se formó con hermanas mayoritariamente
francofonas. Algunas de ellas tuvieron que aprender además de inglés y 
español, distintas lenguas amerindias, como el salish de Montana y el sahaptin. 

¿Quel est l’objectif? 

de la population 
mondial 

43 %

Para conmemorar la diversidad y la 
inclusión lingüística en el mundo. Las 
lenguas son herramientas para la 
educación, la integración y el desarrollo. 


	Infographie
	Infographie
	Infographie

